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Uvod

Srdaéno Eestitamo na kupnii Vadeg novog uredaija.

Time ste se odluéili za visokovrijedan proizvod. Upute za rukovanje predstav-

liaju sastavni dio ovog proizvoda. One sadrze vazne napomene za sigurnost,
IIlI uporabu i zbrinjavanje proizvoda. Prije koritenja proizvoda se upoznaite sa

svim napomenama za rukovanie i sa svim sigurnosnim napomenama. Proizvod

koristite isklju&ivo na opisani nacin i u navedenim podrujima primjene. Ove

upute dobro saluvajte. Svu dokumentaciju u sluaju predaje proizvoda treéim
osobama priloZite i takode predaite.

Uporaba u skladu sa namjenom

Susilo za kosu sluzi za sudenie i friziranie ljudske kose, nikako za perike i dijelove
kose od sinteti¢nog materijala. Susilo za kosu smijete koristiti iskljucivo u okviru
privatnog domadinstva. Obratite paznju na sve obavijesti u ovim uputama za
rukovanije, pogotovo na sigurnosne napomene. Ovaj uredaj nije koncipiran za
gospodarske ili industrijske svrhe.

Svaki drugi oblik uporabe i svaka uporaba, koja prelazi navedene okvire, smatra
se nenamjenskom. PotraZivanja svake vrste na temelju 3tete koja proizlazi iz
nenamjenske uporabe iskljuéena su. Rizik nosi iskljucivo sam korisnik.

Obim isporuke

Uredai se standardno isporuuje sa slijedeéim komponentama:
® |onsko susilo za kosu

® Koncentrator

® Difuzor prsta

® Upute za rukovanje

1) Izvadite sve dijelove uredaja i upute za rukovanije iz kartona.
2) Odstranite sav materijal pakiranja.

3) Ocistite sve dijelove uredaja na nagin opisan u poglavlju ,Ciséenje”.

NAPOMENA

> Prekontrolirajte cjelovitost obima isporuke i provjerite, postoje li vidljiva
ostecenja.

> Kod nekompletne isporuke ili ako postoje o3teéenja uzrokovana oskudnim
pakiranjem ili transportna oste¢enja, obratite se dezurnoj servisnoj telefonskoj
liniji (vidi poglavlje ,Servis”).
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Zbrinjavanje pakiranja

s

Pakiranje titi uredaj od transportnih oste¢enja. Materijali pakiranja su izabrani
prema ekoloskim kriterijima i kriterijima zbrinjavanja i stoga su prikladni za
recikliranje.

Materijali ambalaze odabrani su prema ekoloskim naéelima i nagelima
zbrinjavania, te se stoga mogu reciklirati. Ambalazu koja vam vise nije potrebna
zbrinite u skladu s aktualnim lokalnim propisima.

Pakiranje zbrinite na ekolo3ki ispravan naéin.

Pazite na oznake na razligitim ambalaznim materijalima i po potrebi ih zbrinite
odvojeno. Materijali ambalaZe oznaéeni su kraticama (a) i brojkama (b)
sliedeéeg znadenija:

1-7: Plastika,

20-22: Papir i karton,

80-98: Kompozitni materijali.

Opis uredaja

Slika

QOO0 O00C

Slika
(8]

A:

Koncentrator

Tipka za uvlaéenje kabela

Resetke za izlaz zraka

Mrezni kabel s moguénoséu uvlaéenja
Prekida za stupanij ventilacije (2 stupnija)
Prekida¢ za stupanj grijanja (3 stupnija)
Tipka za stupanj hladenja §>I<§ (Cool-Shot)

B:

Difuzor prsta

Tehnicki podaci

Mrezni napon 220-240V ~ (Izmjeniéna struja), 50/60 Hz
Nominalna snaga 2000 W
Zadtitna klasa I IE] (Dvostruka izolacija)

Izjava o sukladnosti za ovaj proizvod dostupna je na internet stranici www.lidl.hr.
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Sigurnosne napomene

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA

» Susilo za kosu prikljuéite iskljuéivo na propisno instaliranu
mreZnu utiénicu sa mreZnim naponom, koji odgovara navo-
dima na tipskoj ploci uredaja.

» Susilo za kosu niukom sluéaju ne smijete uroniti u tekudinu i ne
smijete dopustiti da tekuéine dospiju u kudiste susila za kosu.
Uredaj ne smijete izloZiti tekudini i ne smijete ga koristiti vani.
Ukoliko ipak tekuéina dospije u kuéiste uredaja, odmah
izvucite utikaé uredaja iz utiénice, te uredaj odnesite kvalifici-
ranom struénom osoblju na popravak.

» U sluéaju pogonskih smetniji uredaja i prije
Cis¢enja uredaja izvucite mrezni utikad iz mrezne uti¢nice.

» Mrezni utika¢ izvucite iz uticnice povlaéenjem za utikad,
nikada ne povlacite sam kabel.

> Mrezni prikljuéni dovodni kabel ne okomotajte oko susila za
kosu i zadtitite ga od ostecéenija.

» Ako dode do osteéenja mreznog prikljuénog kabela, isti
mora zamijeniti proizvodaé, servis za kupce ili sliéna kvalifi-
cirana osoba, kako bi opasne situacije bile izbjegnute.

~ Ne lomite i ne gnjecite mrezni prikljuéni kabel i postavite
ga tako, da nitko ne moZe na njega stati ili se preko njega
protepsti.

~ Ne smijete koristiti produzni kabel.

» Nikada ne dotaknite susilo za kosu, prikljuéni vod i utika&
mokrim rukama.
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OPASNOST OD STRUJNOG UDARA

» Susilo za kosu neposredno nakon uporabe odvojite od
strujine mreze. Samo kada mrezni utikaé izvadite iz mrezne
utiénice, on ¢e biti potpuno lisen napona.

~ Kuéidte sudila za kosu ne smijete otvarati ili popravljati. U
tom sluéaju sigurnost nije garantirana i jamstvo prestaje
vaziti. Defektno susilo za kosu dajte popravljati iskljuéivo od
strane kvalificiranog struénog osoblja.

- @ Uredaj nikada ne koristite u blizini vode, posebno ne u
blizini umivaonika, kade ili drugih spremnika za vodu.
Blizina vode predstavlja opasnost, éak i kada je uredaj
iskljuéen. Zbog toga nakon svake upotrebe izvucite
utikaé. Kao dodatnu zadtitu preporuéujemo Vam instala-
ciju osiguravajuéeg zastitnog uredaja sa aktivacijskom
strujom ne ve¢om od 30 mA u strujnom krugu kupaoni-
ce. Za savjet se obratite svom elektroinstalateru.

N Oprez! AUpozorenie: Moguénost strujnog udara !
Ne otvarati kudiste proizvoda !

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDIVANJA!

» Ovaj uredaj smije biti koristen od strane djece stare 8 godi-
na ili vise i od strane osoba sa smanjenim fizickim, senzorié-
kim ili mentalnim sposobnostima ili pomanjkanjem iskustva
i/ili znanja, ukoliko ove osobe stoje pod nadzorom ili su
poduéene u pogledu sigurnog rukovanja uredajem te su
razumijele opasnosti, koje proizlaze iz uporabe uredaja.

» Djeca se ne smiju igrati sa uredajem.
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/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDIVANJA!

~ Cisc¢enie i odrzavanje od strane korisnika ne smiju obavljati
djeca, osim ako su pod nadzorom.

~ Susilo za kosu nikada ne odloZite u ukljuéenom stanju i uklju-
en uredaj nikada ne ostavite bez nadzora.

~ Susilo za kosu nikada ne ostavite u blizini izvora topline i
mrezni prikljuéni kabel zadtitite od odteéenia.

~ Ako susilo za kosu padne ili je oste¢eno, ne smijete ga vise
pustiti u rad. Uredaj dajte pregledati i eventualno popraviti
od strane kvalificiranog struénog osoblja.

~ Resetku za usisavanie zraka ne prekrijte za vrijeme rada
uredaija. Cistite je u redovnim vremenskim razmacima.

~ Susilo za kosu se za vrijeme rada zagrijava. Kad je uredaj
vrué, dotaknite ga iskljuéivo hvatanjem za rucku.

A PAZNJA! OPASNOST OD OSTECENJA UREDAJA!

~ Mrezni kabel iz uredaja nikada ne izvlaéite dalje od crvene
oznake.

~ Kada koristite uredaj, mrezni kabel uvijek iz uredaja izvucite
do crvene oznake. U protivnom moze doéi do pregrijavanijal



SILVERCREST’

Rukovanije

NAPOMENA

> Prije svake uporabe, mrezni utikag izvucite iz uredaja do crvene oznake!

Stupnjevi zagrijavanja i ventilacije
1) Utaknite utika¢ u utiénicu.

2) Ukljugite susilo za kosu uz pomoé prekidaca stupnja ventilacije @.

Susilo za kosu je opremlieno sa dva funkcijska prekidaca. Sa njima mozete
ja&inu zraénog mlaza (prekida¢ stupnja ventilacije @) i stupanj zagrijavanja
(prekida¢ stupnja zagrijavanja @) odvojeno izabrati:

Stupanj ispuhavanja zraka

0 Susilo za kosu je iskljuéeno

- slab zragni mlaz

+ snazan zraéni mlaz

Stupanj zagrijavanja

‘ hladan zraéni mlaz
“ niski stupanj zagrijavanja
M visok stupanj zagrijavanja

3) Nakon uporabe uredaj iskljucite tako, to ete prekida stupnja ventilacije @
postaviti u polozaj “0”. Nakon toga utikaé izvucite iz utinice.

4) Pritisnite tipku za uvlacenje kabela @ kako biste kabel uvukli u uredai.

HR 7
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Stupanj hladenja

Sa tipkom stupnija hladenjc @ ;%Ei mozete kod svake kombinacije ventilacije
i stupnja zagrijavanja generirati hladan zraéni mlaz.

Funkcija ioniziranja

Ovo susilo za kosu ima ugraden ionizator:

Susenije kose pomocu susila za kosu dovodi do stati€nog naboja kose, koja
pocinje ,letjeti”.

Funkcija ioniziranja osigurava, da statiki naboj kose bude neutraliziran i nestane.
Kosa postaje meka, gipka, sjajna i moZete je lak3e frizirati.

Obratite medutim pozornost na to, da funkcija ioniziranja samo bez nastavaka
(difuzor prsta @ / koncentrator @) optimalno funkcionira, jer nastavci ometaju
nano3enije iona na kosu. Ako funkciju ioniziranja Zelite koristiti na optimalan
nadin, sulilo za kosu koristite bez nastavaka.

Susenje i oblikovanje kose

B Za brzo sudenje kose preporuéujemo da prvo nakratko ukljuéite visok stupani

ventilacije i zagrijavanja. Nakon pocetnog sudenja, ukljudite niZi stupanj
ventilacije i grijanja kako biste oblikovali frizuru.

Sa prilozenim koncentratorom @ mozete zraéni mlaz ciljano koristiti za
oblikovanie frizure. Postavite koncentrator @ na prednii dio susila za kosu,
tako da ulegne u leZiste i Evrsto stoji.

uu

Ako kosu zelite posebno pazljivo osusiti ili ako imate takozvanu ““trajnu su-

$enu na zraku”, koristite difuzor prsta @. Po potrebi prethodno povlagenjem
skinite koncentrator @ i postavite difuzor prsta @ tako, da ulegne u leZiste i
Cvrsto stoji.

Prije ¢esljanja kosu pustite da se ohladi, kako bi frizura zadrZala svoj oblik.

Za hladenije kose moZete koristiti tipku za stupanj hladenjo @ * ili stupani
prekidaga za stupanj zagrijavanja @ Yy .
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Ciséen
OPASNOST OD STRUINOG UDARA

‘“

> Prije ¢iS¢enja uredaja uvijek izvucite mrezni utikag iz utiénice.
> Uredaj prilikom cid¢enja niukom sluéaju ne smijete uroniti u vodu ili druge
tekudine!

> Prije nego 3to susilo za kosu ponovo koristite nakon €iéenja, on mora biti
potpuno suh.

/\ UPOZORENJE - OPASNOST OD OZLJEDIVANJA!

> Ostavite uredaj da se prije &iséenja dostatno ohladi.

OPREZ - PREDMETNA STETA!

> Ne koristite agresivna sredstva za ¢&idéenije ili otapala. Ova sredstva bi
mogla odtetiti povriinu uredaja.

Ciscenje kucista
B Za gigéenije kudista i nastavaka koristite krpu navlazenu blagom sapunskom

luZinom.

H Prije nego ponovno koristite uredaj, sve temeljito osuite.
Ciscenje resetke za usisavanje zraka

/\ UPOZORENJE - OPASNOST OD NASTANKA POZARA!

> U redovnim vremenskim razmacima Sistite redetke za usisavanije zraka €
pomodu mekane Eetke.

1) Resetku za usisavanje zraka € lagano okrenite u smjeru suprotnom od
smijera kazaljke na satu, tako da je mozete skinuti sa susila za kosu.

2) Oistite otvore redetke za usisavanije zraka € pomodu meke Zetke.

3) Resetku za usisavanje zraka €@ ponovo vratite na susilo za kosu, tako da
jezi¢ci redetke za usisavanje zraka € zahvataju utore kuéista susila za kosu.
Resetku za usisavanije zraka @ lagano okrenite u smjeru kazaljke na satu,
tako da évrsto ulegne u kudidte.

SHTK 2000 A1 HR 9
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Cuvanje

> Pakirajte i transportirajte susilo za kosu tek nakon 3to se ohladilo.
U protivnom biste mogli ostetiti druge predmete.

B Ocistite susilo za kosu na nacin opisan u poglavlju “Ciséenje”.
B Kabel uvucite pritiskanjem tipke za uvlaéenje kabela @.

B Susilo za kosu Euvaijte na suhom mjestu bez prisustva prasine.

Uklanjanje funkcionalnih smetniji

Ukoliko Vase susilo za kosu ne funkcionira po o&ekivanju, izvucite mrezni utika¢
iz utiénice i pustite da se uredaj nekoliko minuta hladi. Uredaij je opremljen sa
zastitom protiv pregrijavanjal

Ukoliko uredaij i dalje ne funkcionira, obratite se servisnoj ispostavi navedenoj
u poglavlju “Servis".

Zbrinjavanje uredaja

Uredaj niukom sluéaju ne bacaijte u obi¢no kuéno smecée.
Ovaj proizvod podlijeze europskoj smjernici 2012/19/EU.
Zbrinite uredaj preko autoriziranog poduzeéa za zbrinjavanje otpada ili preko
Vase komunalne ustanove za zbrinjavanje. Obratite paznju na aktualno vazede
propise. U sluaju dvojbe se povezite sa VaZom ustanovom za zbrinjavanie.

@

>\ o moguénostima zbrinjavanja dotrajalog proizvoda mozete se raspitati kod vase

[9)
%A opdinske ili gradske uprave.



SILVERCREST’

Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH
Potovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnje. U
sluéaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava na teret
prodava&a proizvoda. U nastavku izloZzeno jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska
prava.

Uvijeti jamstva

Jamstveni rok zapoginje danom kupnje. Molimo, sacuvaite racun. Potreban je
kao dokaz o kupnii.

Ako u roku od tri godine od datuma kupnje ovog proizvoda nastupi greska

na materijalu ili tvornicka greska proizvod ée biti - po naem izboru - za Vas
besplatno popravlien ili zamijenjen, ili ée Vam se vratiti novac. Za takvo ispunje-
nje jamstvene obveze potrebno je unutar trogodidnjeg roka predoditi uredaj s
nedostatkom i dokaz o kupnii (ra¢un), te pisanim putem ukratko opisati u éemu
se sastoji greska proizvoda i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nasim jamstvom, poslat ¢emo Vam popravlien ili novi proi-
zvod. Popravkom ili zamjenom proizvoda ne zapodinje novi jamstveni rok.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u slué¢aju nedostataka

Koristenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenje-
ne i popravliene dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno postoje veé prilikom
kupnie treba javiti neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvrieni popravci se napladuju.

Opseg jamstva

Uredaij je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u pogledu kvalitete
i prije isporuke brizljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za gredke u materijalu i izradi. Ovo jamstvo ne pokriva
dijelove proizvoda koji su izloZeni uobicajenom habaniju i stoga se smatraju dije-
lovima brzog habanja ili za 3tetu lomljivih dijelova, npr. prekidaéa, akumulatora
ili dijelova koji su proizvedeni iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod odtecen, i ako nije struéno koristen ili servi-
siran. Za stru&no koristenje proizvoda potrebno je toéno podtivati sve naputke na-
vedene u uputama za uporabu. Uporabne namjene i radnie, koje se u uputama
ne preporuéuju ili na koje se upozorava, obavezno se moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenjen iskljuéivo za privatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo
prestaje vrijediti u sluéaju zloporabe, nenamijenskog koridtenja, primjene sile i
zahvata na uredaju koje nije obavila za to ovlastena podruznica servisa.

HR 11
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Readlizacija u slu¢aju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva, molimo slijedite sliedeée
napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagajnicki racun i broj
artikla (npr. IAN 123456) kao dokaz o kupniji.

B Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj plocici na proizvodu, u obliku gravure
na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lijevo) ili u
obliku naljepnice na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smetnii u radu ili drugih nedostataka, najprije telefonski ili
preko elektronske poste kontaktirajte servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda mozete zajedno s prilozenim do-
kazom o kupnii (blagajnicki ragun) i s opisom nedostatka i kada se pojavio,
besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

EEFIE Na stranici www.lidl-service.com mozete preuzeti ove i mnoge druge

# | prirugnike, videosnimke o proizvodu i softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete otiéi izravno na Lidl servisnu stranicu

3 | (www.lidl-service.com) i otvoriti upute za uporabu unosom broja
‘www.lidl-service.com

artikla (IAN) 123456.

Servis

Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[IAN 337885_2001 |

Uvoznik

12

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku nije adresa
servisa. Naijprije kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.0. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com

HR
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SILVERCREST'

Uvod

0

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparata.

Time ste se odlugili za kvalitetan proizvod. Uputstvo za upotrebu je sastavni deo
ovog proizvoda. Ono sadrZi vazne napomene o bezbednosti, upotrebi i odlaganiju.

Pre kori§¢enja proizvoda, upoznaite se sa svim napomenama vezanim za ruko-
vanje i bezbednost. Koristite proizvod samo na opisani naéin i u navedene svrhe.
Predaijte svu dokumentaciju prilikom prosledivanja proizvoda treéim licima.

Namenska upotreba

Fen za kosu sluZi za sudenije i oblikovanje ljudske kose, niposto za perike i
umetke kose od sinteti¢kog materijala. Fen za kosu smete da koristite iskljuivo

u privatnom domadinstvu. Postujte sve informacije u ovom uputstvu za upotrebu,
pogotovo bezbednosne napomene. Ovaj aparat nije namenjen za komercijalne
ili industrijske svrhe.

Svaki drugi nagin koris¢enja ili korid¢enje izvan navedenih okvira, smatra se
nenamenskim. Iskljuéena su potrazivanja bilo koje vrste, zbog o3teéenja nastalih
usled nenamenske upotrebe. Rizik snosi iskljucivo korisnik.

Obim isporuke

14

Aparat se standardno isporuéuje sa slede¢im delovima:
® Fen za kosu sa jonskom tehnologijom
® Usmerivac
® Difuzer
[ ]

Uputstvo za upotrebu

1) Izvadite sve delove aparata i uputstvo za upotrebu iz ambalaze.
2) Uklonite sav ambalazni materijal.

3) Odistite sve delove aparata kao o je opisano u poglavlju ,Cidéenje”.

NAPOMENA

> Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun i da li ima vidljivih o3teéenja.

> Obratite se servisnoj sluzbi u sluaju nepotpunog sadrzaja isporuke ili
odteéenia izazvanih loSom ambalaZom ili ransportom (pogledajte poglavl-
ie ,Garancija i garantni list").
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Odlaganje ambalaze

AmbalaZa fiti aparat od transportnih o3te¢enja. Ambalazni materijali su izabrani
prema svojoj ekoloskoj prihvatljivosti i jednostavnosti odlagania, te su zato
podobni za reciklazu.

Vraéanjem ambalaZe u proces kruzenja materijala se $tede sirovine i smanjuje
gomilanje otpada. Odlozite nepotrebne ambalazne materijale u skladu sa
vazedim lokalnim propisima.

€5

Odlozite ambalazu na ekoloki prihvatljiv nadin.

Obratite paznju na oznaku na razligitim ambalaznim materijalima i, ako je
& potrebno, odvojite ambalazne materijale zasebno. Ambalazni materijali su

a oznadeni skra¢enicama (a) i ciframa (b) sa sledeéim zna&enjem:

1-7: Plastika,

20-22: Hartija i karton,

80-98: Kompozitni materijali.

Opis aparata

@ Usmerivad

@ Taster za uvlagenje kabla

© Resetka za usis vazduha

O Uvladivi elektri¢ni kabl

@ Prekida¢ za podesavanie nivoa ventilatora (2 nivoa)
O Prekida¢ za podesavanie nivoa grejanja (3 nivoa)
@ Taster za hladan vazduh #:EE (Cool-Shot)

Slika B:
© Difuzor

Tehnicki podaci

- 220-240V ~ (naizmeni¢na struja),
Mrezni napon

50/60 Hz
Nazivna snaga 2000 W
Klasa zastite II@ (dvostruka izolacija)

NAPOMENA

A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaij u skladu sa srpskim

A A zahtevima za bezbednost proizvoda.

noos 19
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Bezbednosne napomene

OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA

~ Prikljugite fen za kosu samo na propisno instaliranu i uzem-
lienu mreZnu utiénicu sa mreZnim naponom koiji je u skladu
sa jednim od mreZnih napona na tipskoj plocici.

~ Niposto ne potapaijte fen za kosu u teénost i ne dozvolite
da tednosti dospeiju u kuéiste fena za kosu. Aparat ne smete
da izlaZete te¢nostima i ne koristite ga na otvorenom. Ako
teénost ipak dospe u kudiste aparata, odmah izvucite mreZni
utika€ aparata iz utiénice i predaite fen za kosu kvalifikova-
nom struénom osoblju da ga popravi.

> lzvucite mrezni utikaé iz mreZne utiénice kod smetnji u radu i
pre &id¢enja fena za kosu.

» lzvucite mreZni utikaé iz utiénice, ne povladite ga za sam
kabl.

~ Ne namotavajte mrezni prikljuéni kabl oko fena za kosu i
zastite ga od odtecenja.

» Ako se osteti mrezni prikljuéni kabl ovog aparata, njega
mora da zameni proizvodag, korisni¢ka sluzba ili kvalifikova-
na osoba, kako bi se izbegle opasnosti.

~ Ne savijajte ili ne stiskajte mrezni priklju¢ni kabl, veé ga
postavite tako da na njega niko ne moZe da nagazi ili da
se spotakne.

» Ne smete da koristite produzni kabl.

» Nikada ne dirajte fen za kosu, mrezni prikljuéni kabl i
utiénicu mokrim rukama.

16 RS
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OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA

» Fen za kosu odvoijite od elektricne mreZe odmah nakon
upotrebe. On je potpuno bez napona samo kada izvuéete
utikad iz uti¢nice.

~ Ne smete da otvarate niti da popravljate kuéiste fena za
kosu. U tom sluéaju sigurnost ne postoji i garancija prestaje
da vazi. Popravke odteéenog fena za kosu treba da obavlja
isklju&ivo kvalifikovano struéno osoblje.

- @ Nikada ne koristite aparat u blizini vode, a posebno ne
u blizini umivaonika, kada ili sliénih posuda. Blizina
vode predstavlja opasnost i kada je aparat iskljuen.
Stoga, nakon svake upotrebe izvucite mrezni utikaé. Za
dodatnu zastitu se preporuéuje instalacija zastitnog
uredaja diferencijalne struje u strujno kolo kupatila, sa
nazivnom preostalom strujom ne ve¢om od 30 mA.
Posavetujte se sa elektroinstalaterom.

/A UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

» Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija od 8 goding,
kao i osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva i/ili znanja, ako
su pod nadzorom ili su im data uputstva za rukovanje apao-
ratom na bezbedan nadin i ako razumeju opasnosti do kojih
moze da dode.

» Deca ne smeju da se igraju aparatom.

» Deca ne smeju da diste i obavljaju korisni¢ko odrzavanije
aparata, osim ako su pod nadzorom.

RS 17
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/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

~ Nikada ne ostavljajte fen za kosu kada je ukljucen i bez
nadzora.

~ Nikada ne ostavljajte fen za kosu u blizini izvora toplote i
zagdtitite mreZni prikljuéni kabl od o3teéenija.

~ Fen za kosu vi$e ne smete da pustite u rad ako je pao ili je
odteden. Aparat treba da proveri struéno osoblje i da ga
popravi, ako je potrebno.

~ Tokom rada ne pokrivajte resetku za usis vazduha. Cistite je
u redovnim vremenskim razmacima.

~ Fen za kosu se zagreva tokom rada. Kada je vrué, drZite ga
samo za rucku.

A PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

~ Nikada ne izvladite elektriéni kabl iz aparata dalje od cr-
vene oznake.

~ Kada koristite aparat, uvek izvucite elekiriéni kabl iz aparata
do crvene oznake. U suprotnom moze da se pregreje!

18 RS
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Rukovanije

NAPOMENA

> Pre svake upotrebe, izvucite elekiri¢ni kabl iz aparata do crvene oznake!

Podesavanje nivoa grejanja i ventilatora
1) Umetnite mrezni utikac u mreznu utiénicu.

2) Ukljucite fen za kosu pomoéu prekidada za podedavanije nivoa ventilatora @.

Fen za kosu ima dva funkcijska prekidaga. Pomoéu njih mozete zasebno da
birate jacinu strujanja vazduha (prekida¢ za podesavanie nivoa ventilatora @)
i nivo grejanja (prekida¢ za podesavanije nivoa grejanja @):

Podesavanje nivoa ventilatora

0 fen za kosu je isklju¢en
<. slabo strujanje vazduha

+ jako strujanje vazduha

Podesavanije nivoa grejanja

‘ strujanje hladnog vazduha
“ nizak nivo grejanja
! visok nivo grejanja

3) Isklju¢ite aparat nakon upotrebe, tako $to cete prekidaé za pode3avanje
nivoa ventilatora @ staviti u polozaj ,0”. Nakon toga izvucite mrezni
utikad iz utiénice.

4) Pritisnite taster za uvlagenije kabla @, da biste uvukli kabl u aparat.
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Podesavanje nivoa hladenja

Pomoéu tastera za hladan vazduh @ §>I<§ mozete da dobijate hladan vazduh
u bilo kojoj kombinaciji nivoa ventilatora i nivoa grejanja.

Funkcija jonizacije

Ovaij fen za kosu je opremljen funkcijom jonizacije:

Susenjem kose fenom se stvara staticki naboj u kosi i ona pocinje da ,lepria”.

Funkcija jonizacije neutralide i sprecava staticki naboj u kosi. Kosa postaje meka,
savitljiva, sjajna i lak3e se oblikuje.

Napominjemo da funkcija jonizacije optimalno funkcionise samo bez nastavaka
(difuzera @ / usmerivaca @), jer nastavci ometaju nano3enie jona na kosu.
Stoga, ako Zelite da optimalno iskoristite funkciju jonizacije, koristite fen za kosu
bez nastavaka.

Susenje i oblikovanje kose

B Za brzo sudenje kose preporuéujemo da najpre ukljuéite visok nivo ventila-

20
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tora i grejanja. Nakon $to ste prosusili kosu, ukljuite ventilator i grejanje na
niZi nivo, da biste oblikovali frizuru.

Pomoéu isporu¢enog usmerivaéa @ mozete ciliano da primenite vazduh za
oblikovanje. Nataknite usmeriva¢ @ na predniu stranu fena za kosu, tako da
usedne i stabilno nalegne.

Upotrebite difuzer @ ako Zelite kosu posebno nezno da osusite, ili kod tzv.
,minivala susenog na vazduhu”. U tu svrhu, prvo skinite usmeriva¢ @ i
nataknite difuzer @), tako da usedne i stabilno nalegne.

Pre nego $to rascedljate kosu, ostavite je da se kratko ohladi, da bi se
odrzao oblik frizure.

Za hladenije kose moZete da koristite taster za hladan vazduh @ ;%EE ili
stepen § prekidaga za podesavanje nivoa grejanja @.
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Ciséenje

OPASNOST OD ELEKTRIENOG UDARA

> Pre &idéenja aparata, uvek izvucite mrezni utikag iz utiénice.

> Niposto ne potapajte aparat u vodu ili druge teénosti da biste ga odistili!

> Fen za kosu mora da bude potpuno suv pre nego 3to ga opet upotrebite
nakon ¢&iséenja.

/\ UPOZORENJE - OPASNOST OD POVREDA!

> Pre &iséenja ostavite aparat da se dovoljno ohladi.

PAZNJA - MATERIJALNA STETA!

> Ne koristite agresivna sredstva za ¢&idéenie ili rastvarace. Oni mogu da
ostete povrsinu.

Ciséenje kuéista
W Ocistite kuéiste i nastavke blago navlazenom krpom sa blagim rastvorom
sapuna.

B Dobro sve osusite, pre nego 3fo aparat ponovo upotrebite.
Cisé¢enje resetke za usis vazduha

A UPOZORENJE - OPASNOST OD POZARA!

> Redovno Gistite reSetku za usis vazduha @ mekom &etkom.

1) Okrenite resetku za usis vazduha €@ neznatno suprotno od smera kretanja
kazaliki na satu, tako da se ona moze skinuti sa fena za kosu.

2) Odistite otvore resetke za usis vazduha @ mekom &etkom.

3) Ponovo stavite redetku za usis vazduha @ na fen za kosu, tako da zapori
na redetki za usis vazduha @ zahvate udublienja na kuéistu fena za kosu.
Okrenite redetku za usis vazduha € neznatno u smeru kretanja kazaliki
na satu, tako da se uklopi i &vrsto usedne na kudidte.

SHTK 2000 A1 RS 21
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Cuvanje

> Zapakuite i transportujte fen za kosu tek kada se ohladi. U suprotnom
moZete da ostetite druge predmete.

B Ocgistite fen za kosu kao 3o je opisano u poglavlju ,Ciséenje”.
B Uvucite kabl pritiskom na taster za uvlagenije kabla @.

B Cuvajte fen za kosu na suvom mestu bez prasine.

Otklanjanje gresaka u funkcionisanju

Ukoliko Va3 fen za kosu ne funkcionise kao 3to bi trebalo, izvucite mrezni utikacé
iz mrezne utiénice i ostavite da se aparat nekoliko minuta ohladi. Aparat je
opremljen zastitom od pregrevanjal!

Ukoliko aparat i dalje ne funkcionise, obratite se servisnoj sluzbi koja je navedena
u poglavlju ,Garancija i garantni list”.

Odlaganje aparata

Niposto ne bacaijte aparat u uobi¢ajeni kuéni otpad.
Ovaj proizvod podleze Evropskoj direktivi 2012/19/EU.

Predaijte aparat ovlaiéenom preduzedu za upravljanje otpadom ili svom komu-
nalnom preduzedu za sakuplianije i odlaganje otpada. Postujte trenutno vazede
propise. U sluéaju nedoumica, obratite se lokalnom komunalnom preduzeéu za
sakuplianije i odlaganje otpada.
@
5\ o moguénostima za odlaganie dotrajalih proizvoda saznadete u Vadoj

%n opstinskoj ili gradskoj upravi.
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GARANCUJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vadim pravima i obavezama koje proistiéu iz
Zakona o zadtiti potro3ada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji na&in ne utiée, niti iskljuéuje prava koja kupac

ima u skladu sa vazeéim Zakonom o zadtiti potrosaéa po osnovu zakonske
odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od
dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata,
a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod
vobigajene upotrebe ili zbog gredaka u proizvodniji i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom,
u sluaju da opravka nije moguéa, ili

- ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva od prodavca
povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godina.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od

prilema istog od strane kupca, a $to se dokazuje fiskalnim ra¢unom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih objekata Lidl
Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte
kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog raéuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom
namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koiji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ée izvriiti
otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehni¢ku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova naznagenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove proizvoda koje je
preuzeo u trenutku kupovine.
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Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu

fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u

obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1.

Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen fiskalni ra¢un sa datumom
prodaije.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sliénim
delovanjem spoljne sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).
3. Ukoliko su nastali kvarovi i odteéenja na uredaju posledica delovanja
spoljnih uticaja, kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise niska temperatura
(pucanije cevi usled smrzavania, odteéenja gumenih delova, rdanije, itd.)
4. Ukoliko proizvod nije korid¢en u skladu sa Uputstvom za upotrebu.
5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi treée neovlaséeno lice.
6. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa namenom.
7. Ukoliko je ¢id¢enije i odrzavanje uredaja uradeno protivno Uputstvu za
upotrebu.
8. Ukoliko je proizvod koriséen u profesionalne svrhe.
Naziv proizvoda: Fen za kosu sa jonskom tehnologijom
Model: SHTK 2000 A1l
IAN / Serijski broj: 337885_2001

Proizvodag:

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
NEMACKA

www.kompernass.com

Ovlaséeni serviser: |ICOM COMMUNICATIONS doo,

Dragoslava Srejoviéa 39b, 21203 Veternik,
Republika Srbija,
tel. 0800-300-180, e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaije robe potrosacu: | datum sa fiskalnog raéuna

Uvorzi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-300-199, e-mail: kontakt@lidl.rs
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BbrBepeHume

L]

|_|O3ﬂpGBﬂBGMe BM 30 NOKYNKATA HA BALIMA HOB ypen.

M3bpanm cre BucokokadectseH npoRykr. Prkosopcreoro 3a notpebutens e
HEPA3AENHA YaCT OT TO3M NPOAYKT. TO ChOBLPXKA BAXHM yKA3aHMS 30 Ge3onacHocT-
10, ynotpebara 1 npeaasareto 3a omnanbum. [peaun aa wanonseare npogykra

Ce 3aMo3HAMTe € BCMUKM yKasaHus 3a obcnyxsaHe m 6esonactocrt. Msnonssaiire
NPOAYKTA, CAMO KAKTO € OMMCAHO M 30 NOCOYEeHUTE OBNACTU HA NPUIOKEHHE.
Mpenasaiite nponykTa HA TPETU NMLA 30EAHO C LANATA AOKYMEHTALMS.

Ynortpe6a no npeaHAasHayeHue

CewoapsT cnyxu 3a U3CYLIABAHETO M GPU3MPAHETO CAMO HA YOBELLKM KOCH,
HO B HMKOKDBB CITyHAM HA NEPYKM MMM YACTM OT KOCH, MPOM3BEAEHM OT CUHTETUYEH
Mmatepuman. Bue MoxeTte na msnonssare celwoapa Camo 3a YACTHM LIENM B LOMO-
kuHcteoto. Crbnoaasarte BCUMUKM MHGOPMALIMM B PLKOBOACTBOTO 30 €KCMIO-
ataums u ocobeHo ykasanusta 3a besonacHoct. Tosu ypen He e cbananeH 3a
CTOMAHCKM UMW MPOMMLLIEHU LENK.

Lpyra uam ponbnHurenta ynotpe6a He Baxu Kato ynotpe6a no npeaHasHade-
Hue. M3KkntodeHn ca BCIKAKBM MPETEHLMM 30 WETH, NpomsTMYaLLM oT ynoTpeba,
KOSTO He OTroBAPS HA MPEAHA3HAYEHUETO.PUCKBT ce HOCK U3LSNO OT noTpebuTens.

O6em Ha nocTaeskara

26

)’pemﬂ Ce N0CTaBg CTAHAAPTHO CbC CNENHNUTE KOMMOHEHTU!
® Celoap 30 KOCA € MOHM3MPALA QYHKLMS

® KoHueHTpaTOp

® nudysop

® pPLKOBOACTBO 30 NOTPebuTens

1) WM3sanete oT KAPTOHA BCUYKM YACTM HA YPEna M PbKOBOACTBOTO 3a NOTpe-
6utens.

2) l/l3x31,pneTe BCHUYKM ONAKOBBYHU MATEPUANN.

3) MoumcreTe BCMUKM 4ACTHM HA YPeAa, KAKTO TOBA € OMMCAHO B [1aBA
,IMouncreane”.

YKA3AHUE

> KOHTpOJ’lMpGl\;iTe OOCTABKATA 30 OKOMMNEKTOBAHOCT 1 BUOMMM LLETU.

> [Mpu HeMbNHA ROCTABKA MM LETH NOPAAN HE3AAOBONUTENHA ONAKOBKA
N NOPAAM TPAHCMOPTA ce O6bPHETE KbM CEPBM3HATA fOpeLa NMHUS
(suxre rnaea ,Cepeunsto obcnysxeane").
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PeI.IMKﬂVIPG He HAa onakKkoBkKkaTta

Onakoskata npennassa ypenda ot TP aHCANOPTHU LETU. OnakosbyHMTe marepu-
anui ca I'I0116POHM cnopen eKoNorM4yHn U peumnknmpyemm Kpmutepmm 1 satoea
MOrarT oa ce peumknmpar.

OnakoebuHMTE MATEPMANK ca NOABPAHM OT MeaHA TOYKA HA EKONOTMYHATA
CbBMECTMMOCT M YTUIM3ALMSTA M 30TOBA MOTAT Aa ce peumknupar. MNpenaiite
HEHY>XHWUTE BM BEYE OMAKOBBLYHM MATEPMANM 30 OTNALBLIM CBINACHO AEMCTBA-
LMTE MECTHM pasnopendm.

M3NCKBQA-HUS.
Biemere nog BHMMAHUE obo3HaueHmeTo BbPXY pa3NnNYHUTE ONAKOBBYHM

I'Ipe.uoac:l?ﬁe ONAKOBKATA 34 OTNAAbUM B CbOTBETCTBME C EKONOTMYHUTE
b
a

MaTepuanu 1 npu HeobxoaMMOCT r crbuparite pasaento. OnakosbuHMTe
matepuanu ca 0bosHaueHu cbe chkpatlenus (a) u umdpm (6) cbe cnearoto
3HaueHHe:

1-7: nnactmacy,
20-22: xapTms 1 KApTOH,
80-98: KOMNo3UTHK MaTepuani.

OnucaxHue Ha ypena
Qurypa A:
KoHuenTtparop
ByToH 3a npubmpaHe Ha kabena
Pewetka 3a 3acmyksaHe Ha Bb3AyXa
Mpubmpaly ce Mpexos kaben
Mpekbcsay 3a cTenenuTe Ha BeHTMRATOPA (2 cTeneHm)

Mpekbceay 3a cTenexmTe Ha Temnepartypara (3 crenenm)

QOO0 O00C

ByToH 30 cTyneH BB3myx ;%E (Cool-Shot)

Qurypa B:
O [udysop

TexHUYECKN XApaKTepUCTUKMN

Mpexoso HanpexeHume 220-240V ~ (npomernus Tok), 50/60 Hz
HomuHanHa MouwHocT 2000 W
Knac Ha sawmra Il @ (nBoMHG M3ONALMS)
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YxkazaHus 3a 6e3onacHocT

OMACHOCT OT ENNIEKTPUYECKU YO AP

~ Bkniousakite cewoapa camo B NPABMAHO MHCTANMPAH
KOHTAKT C HANpPeXeHWe, OTTOBAPSLLO HA MOCOYEHOTO BbPXY
TMnoeaTta Tabenka.

» B Hukakbe cnyyait He TpabBa na notansre cewoapa B
TEYHOCT, KAKTO M1 Aa Aonyckdte NpOHMKBAHETO HA KAKBUTO
M 0O CA TEYHOCTM B KOpMyca Ha cewoapa. He tpabea na
M3narare ypena Ha BRara M Od ro M3nonseare Ha oTkpu-

T10. B cnyuar, ye B kopnyca Ha ypena NpOHWKHE TEYHOCT,
M3KNtOYeTe BEOHAra LWencena oT KOHTAKTA M fo OCTaBeTe Ha
PEMOHT NPU KBANUPULMPAHO NKmLe.

> [Nlpu noBpenn Mnm npean NOUMCTBAHE HA CeOAPA M3-
KMIOYBAMTE Lencend oT KOHTAKTA.

~ Msknrousamte or wencena, a He abpnaite kabena.

~ He 3aBumBaiite Mpexosus kaben okono cewoapa u ro
npennassamre ot NoBpenm.

» AKko ce nospean mpexosmsT kaben Ha ypena, ToM Tpabea
[a Ce CMEHM OT NPOM3BOAMTENS MU HETOB CEPBU3 MUNM
nonobHo KBANMOUUMPAHO NnuLe, 30 AA Ce NPenoTBPaTIT
€BEHTYQNHM ONACHOCTM.

» He orssatite u He nputmckante mpexosms kaben u ro no-
naramte TaKA, Y€ HAKOM O HE MOXKEe A CTbMM BbPXY Hero
WMWK OA Ce NpenbHe B Hero.

» He tps6Ba na m3snonseare yobnxureneH kaben.

» He nokocearre Hukora ¢ Mokpw pble cewoapa, kabena u
wencena.

~ BenHara cnen ynotpeba uskniouBaite cewoapa ot enekTpm-
yeckara mpexad.Camo Koraro UsKouMTe LWencena oT KOHTa-
KTQ, TOM € M3KMIOUYEH U3LANO OT enekTpMyeckaTa Mpexa.
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OMACHOCT OT ENEKTPUYECKU YO AP

» He tps6Ba na otBapare kopnyca Ha Cewoapa unm Ad ro
peMoHTUpare. B takbe cnyyar He e rapaHTupaHa Hesonac-
HOCTTA M rapaHumsTa ce 3anuyasa. Ocrasete nedekTHUS
cewoap na 6bAe PEMOHTUPAH CAMO OT KBANUPULMPAH
nepcoHan.

- @ He msnonssatire ypena Hukora B 6nusoct ao Boaaq,
0coBeHO B BAUZOCT 0O YMUBANHULM, BAHM MM NOROH-
HW cbaose. bamsoctta no Bopata npeacrasnsea onac-
HOCT, AOPM M ypeasT Aa e mskntoueH. [Mopaam Tosa
M3KMIOYBAMTE Creq BCaka ynoTpeba ypeaa ot KOHTa-
kta. Kato gonbnHutenHa 3awmta ce npenopbysa
MHCTANAUMATA HO ABTOMOTMYHO 3QLMTHO YCTPOMCTBO C
TOK Ha u3KnousaHe He noseve or 30 mA B enektpuue-
ckaTa Bepura Ha H6awsTa. MocbeetBakTe ce 30 uenTa ¢
BALUMS €MNEKTPOMOHTLOP.

A NPEAYNPE>XXAEHUE! ONACHOCT OT
HAPAHSBAHE!

> To3n ypen Moxe oa ce M3nonsea oT Aeua Had 8 roamnHK u
OCBEH TOBA OT NMLA C HOMANEeHM PpU3MUECcKH, opraHoner-
TMYHM UM DYXOBHM CMNOCOBHOCTM MMM OT TAKMBA C NUMNCA
HO OMMT M/MNK 3HOHKS, KOTATO Te C& HAMMPAT Nog HabKo-
[leHME UNU CA MHCTPYKTUPAHM BbB BPB3KA CbC CUTYPHATA U
6esonacHa ynotpeba Ha ypena u ca pasbpanu NpomstMya-
LiMTE OT TOBA OMACHOCTM.

» [euara He Tps6Ba na MrpasT ¢ ypeaa.

> [NouncteaHeTo M NoAAPBLXKKATA He TPA6BA AA CE M3BBLPLIBAT
OT leld, OCBEH OKO Te CA HA 8 roAMHM MK MO-TONEeMM 1 ce
HammMparT noa HabnoneHue.
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A NPEAYNPE>XXAEHUE! ONMACHOCT OT
HAPAHSBAHE!

> He nocrassite HMKora celwoapa BbB BK/TKOYEHO CbCTOSHUE
M HE OCTABAMTE HUKOTA BKNIOUEHMS ypen 6e3 Haazop.

~ He nocrasaire Hukora cewoapa B 6rM30CT 4O M3TOUHULM
HQ TOMNWHA W NPEanasBaiTe MpexoBus kaben oT nospeau.

~ AKO cewWwoapsT NagHe MK ce NoBpeaM, He TpSHBa Aa ro
kntousate noseve. Ocrasete ypenst oa 6bae KOHTponu-
PAH OT KBANMPULMPAH NEPCOHAN M OCTABETE E€BEHTYANHO
04 O PEMOHTMpPAT.

» He nokpuBaiite HUKOrG BEHTUNALMOHHATA peLleTka no Bpe-
Me Ha ekcnnoataums. [Touncrearte HaO penoBHM MHTEPBANM
OT BpeMme.

~ CewwoaptT ce Harpssa no Bpeme Ha pabora. B ropewwo
CBCTOSHWE TO NOKOCBAMTE CAMO 30 APBXKATA.

/A BHUMAHMUE! PUCK OT MATEPUATTHU LLLETU!

~ Hukora He MsnbpnBaiiTe Mpexosus kaben oT ypena cren
YepBEeHATa MAPKMPOBKA.

~ Korato nsnonseare ypena, BUHATM M3ABbPMNBANTE MPEXKOBMS
kaben oT ypena oo yepeeHaTa Mapkmposka. B npotmeen
cnyyam Moxe aa nperpee!l
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O6cny>xBaHe

YKA3AHUE

> [penu Beska ynotpe6a U3NbPRBAMTE MPEXOBMS LUENCEN OT ypeaa Ao
YepseHata Mapkupoekal

CreneHu 3a Temneparypara n BeHTUNaropa

1) Bknrouete wencena B KOHTAKTA.

2) Bkntouete celwoapa oT npekbcBaYa 3a crenexute Ha seHtunaropa @.

CewwoapsT e obopyasaHe ¢ ABA NpekbcBada 3a otaentu eyHkummn. C 1ax Moxete
aa usbepete OTAENHO MHTEH3MBHOCTTA HA Bb3AYLWHATA CTPYs (MpekbcBay 3a
ctennuTe Ha seHTMnatopa @) u crenenta Ha Temneparypata (npekbesay 3a
cTeneHute Ha Temneparypara @):

CreneH Ha BeHTUNAropa

0 CeoapsT € U3KMIoUEH

- cnaba Bb3oyLWHA CTPYS
.%o CMAHA BB3AYLLHA CTPYS

CreneH Ha Temneparypara

‘ CTyAeHa Bb3AYLWHA CTPyA
“ HMCKA CTEMeH Ha TemnepaTypata
“‘ BMCOKA CTEMEH HAa TemnepaTypaTa

3) Uskniouete ypena cnen ynotpeba kato nocrasute Ha “0” npekbceaua 3a
ctenenTa Ha seHtunatopa @. Cnep ToBa M3KNIOUETE WENCENa OT KOHTAKTA.

4) Hatuchete 6yTona 3a npubupate Ha kabena @), 3a aa npubepere kabena
B ypeaa.
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CryneH BBb3Aayx

C nomolyra Ha 6yToHa 3a cTyaeH Bbiayx @ 3%5 MoxeTe Aa NofyyuTe CTyaeHa
CTpY$ MpM BCAKA KOMBMHALMS OT CTENEHMTE HA BEHTUNATOPA M TEMMEPATYpaATa.

®DyHKumns 3a hoHUsMpaHe

To3n cewoap MMa dyHKUMS MOHM3ALMS:

lMpu cylweHe Ha KOCKTE C MOMOLLTA HA CEOAp Te Ce 30PEXAAT CTATUYHO M
3anousat aa ,netar”.

DyHKUMATA 30 FHOHMIMPAHE MMA FPUKATA AQ HEYTPAAM3MPA M NPEKbCBA CTa-
TMYHOTO 3apexnaHe Ha kocute. Kocara crasa meka, konpuHeHa, bnecrawa
M necHa 3a Gpusmnpaxe.

O6bpHeTe BHUMAHME, Ye HOHUIMPALLATA YHKLMS AEMCTBA ONTUMAIHO CAMO
6e3 npucrasku (andysep ,c npvetn” @/konuentparop @), it kato npucras-
KMTe NpeyaT Ha Pa3NpPbCKBAHETO HA MOHMTE Mo KocaTa. 3aToBa, AKO McKarte aa
M3NON3BATE ONTMMAIHO MOHM3MPALWATa GyHKUMS, ynoTpebssaiite cewoapa 6e3
NPUCTABKM.

UscywasaHe Ha kocara u opopmsaHe Ha NpUYecka

32

H 3a 6'I:P3O M3CyLLaBAHE HA KOCATA NpenopbyYBAME OTHAYANO A4 BKAOYMUTE
30 KPATKO HA BMCOKA CTEMEH HA BEHTMNATOPA M TeMneparypdara. Cnen
NbPBOHAYANHOTO NOACYLIABAHE HAO KOCATA NPEBKIOYEeTE HA NO-HUCKA
CTeneH HA BeHTMNaTtopa M1 Temnepatyparaq, 3a na Oq)OpMMTe npuyeckara.

B C npunoxetns koHuettpatop @) MoxeTe Aa M3NON3BATE LENEHACOUYEHO Bb3-
AyWwHaTa cTpys, 3d Aa opopMmTe Npmueckara cu. Noctasete KoHLUeHTpatopa
@ ompen Ha cewoapa, Taka ve aa ce GUKCHUPA U Ce 3aKpeni 30paBo.

B Ako xenaerte A4 M3CyLWMTE KOCATA CH MO OCOBEHO LAASLL HAYMH UMK MPK
TAKQ HOPEYEHOTO “BbIHU B KOCUTE, M3CYLLIEHM HA Bb3AYX”, M3NOM3BAMTE
ondysopa @. 3a uenta otctpanete eseHTyanHo mepeo koHuentparopa @
u noctasete andysopa @, Taka ue na ce pukcmpa 1 ce 3akpenu 3apaeo.

| I'Ipeum 04 paspelmte Kocmte CM, OCTaseTe ' NbpPBO A4 Ce€ OXNAAAT NeKko,
3G 0a MOXe Mpuyeckata B4 oa sanasu q)OpMGTO CcH.

B 3a na oxnapyTe KOCATA CH, MOXeTe [ M3NON3BATE KOMYETO 30 CTyAeH
sb3ayx @ WNK CTeneHTa Ha NpekbeBaya 3a Temneparypara @ ‘ .
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MouucreaHe

OMNACHOCT OT ENIEKTPUYECKU YO AP

> I'Ipenm na noymcrete ypena, Tpﬂ6B(] 0d U3KnyeaTte sMHArK wencena ot
KOHTAKTA.

> B HUKaKBB Cyyait He NoTansiTe ypena BB BOAA MM APYIU TeuHoCTM!

> [lpenu aa M3Non3eaTe cewoapa cnea NoYMCTBaHeTo, Tok Tpabsa Aa e
MBLSNO CyX.

A MPEAYMNPE>XXAEHMUE - ONMACHOCT OT HAPAHSABAHE!

> [lpenu nouncTBaHe ocTaBeTe ypedsT Aa ce oxnaam nobpe.

BHUMAHMUE - MATEPUATTHWA LLIETU!

> He usnonssamre ArpecmMBHM NOYUCTBALLM Npenapatm UM pastBoOpUTENN.
Te morar aa noBpensar NoOBbPXHOCTTA.

MouncreaHe Ha kopnyca
| l/lanon3BcF|Te NEeKO HABNAXHEHA MM HABNAXHEHA CbC CanyHeHa Boaa
Kbpna, 30 A NOYMCTETE KOPNYCA M HACTABKUTE.

B TMoncywerte Bcuuko nobpe, Npeam 4a M3NON3BATE ypPend OTHOBO.

MouncrBaHe Ha peleTKATA 3a 3ACMYKBAHE HA Bb3AYyX

A NPEQAYNPE>KAEHUE - ONACHOCT OT MO>KAP!

> [louncrsante P€nOoBHO peLleTkaTa 3a 3aCMYKBAHE HA Bb3AyXa o C MeKa
yeTka.

]) 3C|B'I>pTeTe NeKO BEHTUMNALUMOHHATA peweTkara 0 O6|DGTHO HA YAQCOBHMKO-
BATA CTPENKA TaKa, 4e Aa MoXe Aa ce csanm ot cewoapa.

2) Mouncrete oTBOPMTE HA pelETKATA 30 3ACMyKBAHe Ha Bb3ayxa @ c mexa
yetka.

3) [Mocrasete otHoBO PelWeTkaTa 3a 3aCMYKBAHE HA Bb3OyXd o B cewoapaq,
TAKA Y€ e314eTaTa Ha peLleTkarta aa ce 3axsaHar .qo6pe B KQHANUTE HA
Kopnyca. 3OB'preTe NeKo BEHTUNALMOHHATA peLleTkara 0 MO YACOBHUKO-
BATA CTpEnKa TaKa, 4e oa ce q)MKCMpG M CToM CTABUIHO Ha Kopnyca.
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CbxpaHeHune

> OnakoBaMTE M TPAHCMOPTUPANMTE CELIOAPA e0BA CNefl KATo Ce € oXNaam
no6pe. B npotueeH cnyuar Moxete na NoBpeamTe 1 APy NpeameTy.
B TMouncrete cewoapa Taka kakto e onmcaHxo B masa “MMouncrsane”.

B C vatuckare Ha ByToHa 3a npubupate Ha kabena @ npubepete kabena
B ypena.

B CuxpaHssaiite celwoapa Ha Cyxo 1 06e3npalieHo MSCTo.

OrcrpaHsBaHe Ha aedexkTn
Ako sawmst cewoap He prHKLlMOHMpO cnopen O4aKBAHMATA, U3KNKOYETE LWen-
Cena u ocrasete ypena na ce oxnaou HAKONKO MUHYTH. YF)eD.'I:T e O60pyﬂBOH
CbC 3aWMTa cpelly nperpssatxe!

Ako ypensT He GpyHKLMOHMPA BbMPEKM TOBA, OBBPHETE C& KbM MOCOYEHMS MO-
nony 8 “CepsusHo obcnyxsaHe” cepBu3EH LeHTbP.

PeuuknupaHe Ha ypeaa

He n3xebpnsitTe B HUKAKBBE Clyuyail ypeaa ¢ 6uToeure oTnaasum.
To3u ypen nopnexu Ha eeponenckara Aupextusa 2012/19/EU.
PeLl,MKJ'IMpOﬁTe ypean npm1 oTopmsnpaHo npeanpuatme 3a peunknmpade nnm s
MYHKTA 30 BTOPUYHM CYPOBUHM HA O6LLIMHCITCI. C'b6J'IIOﬂOBGlZTe BanMaoH1TEe

akTyanHu pasnopenbu. B cnyuait Ha cbMHeHe ce cBbpXKETE € MyHKTA 3
BTOPUYHM CYPOBMHMU.

NS

D Onocko svamoxmocTure 30 OTCTPAHSBAHE HA M3Ne3nus oT ynotpeba npoaykt
A KATO OTNAABLK ce MHpopMMpariiTe oT Balwara obwmHcka Mnm rpancka ynpasa.

g
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Ffapanuus
Ysaxaemmu KITMEHTH,

30 TO3M ypen nonydyasate 3 roAMHM rapaHLMs OT [aTata Ha nokynkara. B cayuart
HQ HECLOTBETCTBME HA MPOAYKTA € AOrosopa 3a npoaaxba Bue umare sakoHHo
HPOBO aa I'Ipej:lﬂBMTe PeKHOMOLlMﬂ rlpeJ:l r‘lpOJ:lGBCll-IG HQ I'IpOJZtYKTG an yCﬂOBMﬂTO
u B cpokosete, onpenenenu B un.112-115% or 3akoHa 3a 3awmra Ha notpebu-
Tenure. Bawwre npasa, npoustuaLm o nocoueHuTte pasnopenbu, He ce orpa-
HMYABAT OT HALIATA NO-AOMY NPEACTABEHA ThPrOBCKA FAPAHLMS M HE3ABUCUMO
OT Hed npOJ:lGBOLI‘bT HQ nponYKTG OTrOBOpSI 34 IMNCAaTa HA CbOTBETCTBME HA
notpebuTenckaTa CToka ¢ NOroBOPA 3 NPOAAX6a CHIMACHO 3aKOHA 3a 3aLMTa
Ha notpeburenute.

FTapaHunoHHM ycnoeus

[apaHUMOHHMST CPOK 3aMOYBA [A TeYe OT AATaTa Ha nokynkara. Masere nobpe
opurMHanHara kacosa 6enexka. Tosm NOKyMeHT e HeoBXoaMM KaTo AOKA3a-
TENCTBO 30 NOKYNKATd. AKO B PAMKMTE HA TPM FOAMHM OT AATATA HA 30KYMyBAHE
HO TO3M NPOAYKT Ce NosBM AedeKkT HO MATEPMANA MNKU NPOMU3BOACTBEH AedekT,
NPoRyKTsT We 6bae 6e3nNaTtHO PEMOHTUPAH UMK 3aMEHEH - NO Haw u3bop.
lapaHumsta npeanonara B pamMKuTe Ha TPUTOAMLIHMS FAPAHLMOHEH CPOK Ad ce
npeAcTassT nedekTHUST ypea 1 kacosata benexka (kacosmsat 6oH) 1 nucmero
[a ce 0BSCHU B KAKBO CE CbCTOM AEDEKTHT M KOTA € Bb3HMKHAN. AKO AepeKTbT
€ MOKPMT OT HAWATA rapaHums, Bue we nonyumte o6patHo peMoHTMpaHus 1nm
HoB nponykt. C pEMOHTA MM CMAHATA HA MPOAYKTA He 3AMOYBA Ad TeYEe HOB
FOPAHLUMOHEH CPOK.

FlapaHUMOHEH CPOK M 30KOHOBM NpeTeHUUU npu aedexTn

rOpOHLlMOHHClTCI ycnyra He yabnXXasa rapaHUMOHHKMA CPOK. Tosa Baxm Ccbwo

M 30 CMEHeHUTE M PEMOHTUPAHK HACTH. 3a €BEHTYANHO HANM4YHUTE Nnospenu 1
ﬂeq)eKTl/I olle npu noKynkara Tp5|6BC| na ce C'I:O6LL|M BedHara cnen pasonakosa-
HeTO. EBeHTyOJ‘IHVITe PEeMOHTHK cnen U3TMYaHe HO TapaHLMOHHKMA CPOK Ca cpelly
3annawaHe.

O6xBar Ha rapaHumaTa

YpensT e npousseneH rpUXNMBO CNopen CTPOTUTE M3MCKBAHMS 30 KQYEeCTBO M
[OBPOCHBECTHO U3MMTAH NPeaM NOCTABKA. [APAHLMATA BAXM 30 AePEKTM HA
marepuana unu npsoussonctsern nedektm. fapaHumata He obxBaALa YacTuTe
HQ NPOAYKTA, KOMTO MOANEXAT HA HOPMAIHO U3HOCBAHE, MOPAAM KOETO MoraT
na 6bAAT PasMmMexaaHK KaTto 6bp3o UIHOCBALLM Ce YACTM (Hanpumep GUNTPK Mnu
NPMCTABKM) MK NOBPEAMTE HA YyMAMBM YACTM (HANPUMEP NpeKbeBauM, Hatepmm
WNK TAKMBA NPOM3BEAEHM OT CTbKi0). [apaHumMaTa oTnana, ako ypenst e nospeneH
nopanu HENPABUIHO M3MON3BAHE MNK B PE3YNTAT HO HEOCHLLECTBIBAHE HA TEX-
HMYEeCKa NoaapbXKKA. 30 NPABMAHATA ynoTpeba Ha npooykTa Tpsbsa TouHo Aa
Ce CNAa3BAT BCUUKM YKA3AHMS B YMBTBAHETO 30 06CnyXBaHe.
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[penHasHaueHue 1 neMCTBMS, KOUTO HE Ce MPENOPBYBAT OT YMLTBAHETO 3a
€KCMNoaTaLms 1K 3a KOMTO TO NPeNyNpPexXAasa, TPI6BA 3a0bMKMTENHO O
ce m3barear. [ponyKTbT € NPenHA3HAYEH CAMO 30 YACTHA, O He 3 CTOMAHCKA
ynotpeba. Mpu 3noynotpeba u HenpaemnHo Tpetmpate, ynotpeba Ha cuna 1
NPU UHTEPBEHLMM, KOMUTO He CA M3BBLPLIEHM OT KNIOHA HA HALWMWS OTOPMIUPAH
CepBMs, rapaHuUMsTa oTNaaa.

Mpouenypa npm rapaHLUMUOHEH criyyam

3a na ce rapanTmpa 6vp3a obpabotka Ha Bawwus cnyuar, cneasarite cneawure
YKQ3aHMS:

B 30 BCHUKM 30NUTBAHMS NOATOTBETE KACOBATA BENEXKA M MAEHTUGUKALMOHHMS
Homep (IAN 337885_2001) kato nokaszarencrso 3a Nokynkara.

B Bsemete aptukynHus Homep ot pabpuurara Tabenka.

B TMpu Bb3HMKBAHE HO QYHKLMOHAMHM MNK APYM fedeKTM MPBO Ce CBbpXKeTe
no TeneoHa MNK YpE3 MMeln C nonynocoueHus cepanser otaen. Cnen Tosa
e nonyyute NOMbAHUTENHA MHbOPMaLMs 3a ypexaaHeTo Ha Bawara
peknamaums.

| Cnen CbIMACyBAHE C HALLMA CEPBM3 MOXKETE Na M3npatm1Te J:lqueKTHMSI ApoaykKr
Ha nocoueHms Bu anpec Ha cepsusa 6e3nnatHo 3a BGC, KATo npunoxure
kacosata Henexka (KOCOBMSI 6OH) M NOCOYUTE B KOKBO Ce€ CbCTOM nqueKn,T
M KOTa e Bb3HMKHaN. 3a oa ce m3berHar I'IpO6J'IeMM C NPUEMAHETO M OoNnuvi-
HUTENHK PA3XOOM, 3a0BIKUTENHO M3NON3BAMTE COMO anpeca, komto Bu
€ NMNOCO4eH. OcmrypeTe M3NPALLAHEeTO Oa He € KATO eKcnpeceH Tosap 1nu
KATo Apyr cneumaneH tosap. M3I‘IPGTeTe ypena 3aenHo € BCUYKKM NpuHaA-
NEXHOCTH, NOCTABEHU NPK NOKYNKATA, M OCUTypeTe NOCTATbYHO CUTYPHA
TPAHCNOPTHA ONAKOBKA.

PemoHTEH cepBU3 / U3BBHIAPAHLUMOHHO o6cny>XBaHe

PeMOHTM M3BBH FAPAHUMSTA MOXETE [A BB3NOXMTE HA KIOHA HA HALIWS CEPBM3
cpeuy 3annawane. Toi ¢ ynosoncteme we Bu Hanpasm npeasapurenta kanky-
nauus. Moxem na o6paboreame camo ypenu, KOMTO €A AOCTATBYHO ONAKOBAHM
M M3NPATEHM C NNATEHM TPAHCNOPTHW PA3XOLM.

BHumaHme: Msnparete Bawus ypen Ha KNOHA HA HAWKS CEPBM3 MOUMCTEH M
¢ yKasaHue 3a aedekta. Ypeaure, M3npateHn ¢ HENNATeHM TPAHCIOPTHM PA3Xo-
OM - C HAMOXEH NAATeX, KATO eKCNPECEH MNK APYT CMELMAneH TOBAp - He ce
npuemar.

Hue we u3sbpIMM 6e3MNaTHO M3XBBPSHETO HA M3NpaATeHuTe of Bac nepektHu
ypenu.

CepBu3HO 06cny>XXBaHe
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Ten.: 00800 111 4920
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BHocuten

MOJ'IS!, 06'preTe BHMMAHWE, Ye CneasalmaT aapec He e anpec Ha cepemsa.
n'prO Ce CBbpXKeTe C ropenoco4YeHnsa CEPBU3EH LIEHTBP.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMAHNA

www.kompernoss.com

*Yn 112.

(1) Mpwu HecvoTBETCTBME HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA € AOfOBOPA 30 Npoaaxba notpe-
6MTENSTMMA NPABO AA NPEASBM PEKNAMALMS, KATO MOMCKA OT MPOAABAYA A NPUBE-
e CTOKATA B CbOTBETCTBME C NOTOBOPA 3d npoaaxba. B tosu cnyuait notpeburenst
MO>e [0 M36MPa MEXMY M3BbPLIBAHE HA PEMOHT HO CTOKATA MMM 3AMSHATA M C
HOBA, OCBEH KO TOBA € HEBBIMOXHO MIM M3OPAHMST OT HETo HaUMH 30 obesieTe-
H1E e HeNPONOPLUMOHANEH B CPABHEHME C APYTMS.

(2) CmsTa ce, ye naneH HaumH 30 obesweTasaHe HQ NOTPEBUTENS € HEeMPONOPLMOHT-
IEH, OKO HETOBOTO M3MOM3BAHE HANATA PA3XOAM HA MPOLABAYA, KOMTO B CPABHEHME
C OPYTMS HOYMH HA OBE3ILETIBAHE CA HEPA3YMHM, KATO CE B3EMAT NPENBMA:

1. cTorHocTTa Ha I'IOTpe6MTeJ'ICKOTO CTOKd, KO HaMawe nunca Ha HeCbOTBETCTBME,
2. 3HQYMMOCTTA Ha HEeCBHOTBETCTBUETO;

3. Bb3IMOXHOCTTA Aa ce nNpennoxu Ha norpe6menﬂ ApPYr HA4YMH Ha O6eZLLleTS|BGHe,
KOMTO He e CBBP3AH CbC 3HAYUTENHU HeyﬂO6CTBG 3Q Hero.

Yn. 113.
(1) Korato notpeburenckata cToka He CbOTBETCTBA HA AOrOBOPA 3a Npopaxba, npoaa-
BAUBT € ANbXeH Aa 5 NpMBEae B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA 30 Npoaax6a.

(2) anBe)KD.CIHeTO HQ I'IOTpe6MTeJ'ICKC|TO CTOKA B CbOTBETCTBME C AOrOBOPA 3Q I'IPOJZICI)K6CI
Tp9|6BCI na ce M3BbpLWKM B PAMKMTE HO €0MH MecCeLl, CYMTAHO OT NPenaBsBaHETO HA
peknamaumata ot I'IOTpe6MTeJ'I9I.

(3) Cren mstuaHeTo Ha cpoka no an. 2 noTpebuTensT MMA NPABO A PA3BANM AOFOBOPA
1 0a My 6bfie BbICTAHOBEHA 3AMNNATEHATA CyMA MK AA MCKA HOMAMSBAHE HA LieHaTa
Ha notpebuTenckara crokacsrnacHo un. 114.

(4) Mpueexxpaneto Ha noTpebuTenckata CTOKa B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA 3a Npoaaxba
e 6esnnatHo 3a notpebutens. Tolt He OBMKM PA3XOAM 3a eKCneamMpaHe Ha noTpebu-
TENCKATA CTOKA MMM 30 MATEPUANM M TPYA, CBLP3AHM C PEMOHTA i, M He TpabBa aa
NoHACs 3HAUMTENHM HeyRobCTBa.

(5) Motpebutenst Moxe A McKa 1 obe3lLETEHME 30 NPETLPEHNTE BCIIEACTBUE HA
HECBLOTBETCTBMETO BPEaM.
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Yn. 114.

(1) Npwu HecvotBETCTBME HO NOTPEbBUTENCKATA CTOKA € OfOBOPA 30 Npoaaxba u Korato
NoTpeBUTENST He € YNOBNETBOPEH OT PELLABAHETO HA peknamaumsra no un. 113,
TOM MMa NPABO HA M36OP MEXMY €AHA OT CMeHUTE BbIMOXKHOCTH: 1. passansHe
HO NOTOBOPA M BBL3CTAHOBSBAHE HA 3AMAATEHATA OT HETO CyMa; 2. HOMAMSBAHE HA
ueHara.

(2) MoTpebutenst He MOXe AA NPETEHAMPA 30 BB3CTAHOBABAHE HA 3AMNATEHATA CyMd
MNK 30 HOMAMSBAHE LEHATA HA CTOKATA, KOTATO ThPrOBELBT Ce Cbnack aa Gbae
M3BBPLUEHA 30MSHA HQ NOTPEBUTENCKATA CTOKA C HOBA MM A4 CE MOMPABM CTOKATA
B PAMKMTE HO €0MH Mecel| OT NPeAsBIBAHE HA PEKNAMALMSTA OT noTpeburens.

(3) ToproseusT e AMbXeEH A YAOBNETBOPM MCKAHE 30 pa3BANSHe HA AOTOBOPA M A
Bb3CTAHOBM 3AMNATEHATA OT NOTPeBMTENs CyMa, KOrATO Cned KATo € YAOBNeTBopMn
TPU peKnaMaumm Ha notpebuTens Ypes M3BbPLIBAHE HO PEMOHT HO €AHA M CbLya
CTOKQ, B PAMKMTE HO CPOKA Ha rapaHumsTta no un. 115, e Hanmue cnensawa nossa
HO HECBOTBETCTBME HA CTOKATA C AOTOBOPA 3a NPOAAXHA.

(4) (Mpeomwha an. 3 - OB, 6p. 61 o1 2014 1., B cuna o1 25.07.2014 r.) Motpebute-
NST He MOXe [ NPETEeHAMPA 30 PA3BANHE HA AOTOBOPA, OKO HECHOTBETCTBUETO HA
noTpebuTenckata CToKa C [OTOBOPA € HE3HQUMTENHO.

Yn. 115.
(1) MNotpeburenst Moxe AA yNPAXHM NPABOTO CH MO TO3M PA3GEN B CPOK AO ABE FOAMHM,
CUMTOHO OT HOCTABSHETO HA NOTpebuTenckata cToka.

(2) Cpoxkst no an. 1 cnupa aa teye npes BpemMeTo, HeOBXOAMMO 30 MONPABKATA MM
30MSHATA HA NOTPEBUTeNCcKATA CTOKA MMM 30 NOCTUIAHE HO CMOPA3yMeHKMe MeXay
npoaaBsaya 1 noTpebutens 3a pelwasaHe Ha cnopa.

(3) YnpaxHssaHeTo Ha npasoto Ha notpebutens no an. 1 He e 06BBLP3AHO € HMKAKBB
APYT CPOK 30 NPensBsBAHE HA MCK, PA3NMYeH oT cpoka no an. 1.
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Einleitung

0

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerdtes.

Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungs-
anleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise fiir Sicher-
heit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkis
mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur
wie beschrieben und fiir die angegebenen Einsatzbereiche. Héndigen Sie alle
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemdBe Verwendung

Der Haartrockner dient zum Trocknen und Frisieren von menschlichen Haaren,
keinesfalls fir Periicken und Haarteile aus synthetischem Material. Sie dirfen den
Haartrockner ausschlieBlich im privaten Haushalt verwenden. Beachten Sie alle
Informationen in dieser Bedienungsanleitung, insbesondere die Sicherheitshinwei-
se. Dieses Gerdt ist nicht fiir gewerbliche oder industrielle Zwecke konzipiert.

Eine andere oder dariber hinausgehende Benutzung gilt als nicht bestimmungs-
gemaB. Anspriiche jeglicher Art wegen Schdden aus nicht bestimmungsgeméfer
Verwendung sind ausgeschlossen. Das Risiko tréigt allein der Benutzer.

Lieferumfang

40

Das Gerét wird standardméiBBig mit folgenden Komponenten geliefert:
® |onen-Haartrockner

® Konzentrator

® Finger-Diffusor

® Bedienungsanleitung

1) Entnehmen Sie alle Teile des Gerdtes und die Bedienungsanleitung aus der
Verpackung.

2) Entfernen Sie sémtliches Verpackungsmaterial.

3) Reinigen Sie alle Teile des Gerétes wie im Kapitel ,Reinigen” beschrieben.

> Prijfen Sie die Lieferung auf Vollsténdigkeit und auf sichtbare Schaden.

> Bei einer unvollstdndigen Lieferung oder Schéden infolge mangelhafter
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline
(siehe Kapitel ,Service”).
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Entsorgung der Verpackung

Die Verpackung schiitzt das Gerdt vor Transportschéden. Die Verpackungs-
materialien sind nach umweltvertrdglichen und entsorgungstechnischen Gesichts-
punkten ausgewdhlt und deshalb recyclebar.

@ Die Riickfihrung der Verpackung in den Materialkreislauf spart Rohstoffe und
%@ verringert das Abfallaufkommen. Entsorgen Sie nicht mehr benétigte Verpa-

ckungsmaterialien gem&f den 6rilich geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.
:‘ b: Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind
a gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe,
20-22: Papier und Pappe,
80-98: Verbundstoffe.

Geratebeschreibung
Abbildung A:

Konzentrator

Taste Kabeleinzug

Luftansauggitter

einziehbares Netzkabel

Lifterstufen-Schalter (2 Stufen)

Heizstufen-Schalter (3 Stufen)

Kaltluft-Taste ?,%2 (Cool-Shot)

I I I~ ~ R

Abbildung B:
0O FingerDiffusor

Technische Daten

Netzspannung 220-240V ~ (Wechselstrom), 50/60 Hz
Nennleistung 2000 W
Schutzklasse I IE] (Doppelisolierung)
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Sicherheitshinweise

STROMSCHLAGGEFAHR

» Schlieflen Sie den Haartrockner nur an eine vorschriftsméfig
installierte Netzsteckdose mit einer der auf dem Typenschild
entsprechenden Netzspannung an.

~ Sie durfen den Haartrockner keinesfalls in eine Flissigkeit
tauchen und keine Flissigkeiten in das Gerategehduse des
Haartrockners gelangen lassen. Sie dirfen das Gerdt keiner
Feuchtigkeit aussetzen und nicht im Freien benutzen. Falls
doch einmal Flussigkeit in das Gerategehduse gelangt,
ziehen Sie sofort den Netzstecker des Gerdéts aus der Netz-
steckdose und lassen Sie es von qualifiziertem Fachpersonal
reparieren.

~ Ziehen Sie bei Betriebsstérungen und bevor Sie den Haar-
trockner reinigen den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

» Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, ziehen Sie
nicht am Kabel selbst.

~ Wickeln Sie die Netzanschlussleitung nicht um den Haar-
trockner und schiitzen Sie sie vor Beschadigungen.

» Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerdtes beschadigt
wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen Kunden-
dienst oder eine &hnlich qualifizierte Person ersetzt werden,
um Geféhrdungen zu vermeiden.

» Knicken oder quetschen Sie die Netzanschlussleitung nicht
und verlegen Sie sie so, dass niemand darauf treten oder
dariber stolpern kann.
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STROMSCHLAGGEFAHR

~ Sie dirfen keine Verldngerungskabel verwenden.

» Fassen Sie den Haartrockner, Netzanschlussleitung und
-stecker nie mit nassen Handen an.

> Trennen Sie lhren Haartrockner sofort nach dem Gebrauch
vom Stromnetz. Nur wenn Sie den Netzstecker aus der
Netzsteckdose ziehen, ist er vollstandig stromfrei.

~ Sie dirfen das Gerdtegehduse des Haartrockners nicht 6ff-
nen oder reparieren. In diesem Falle ist die Sicherheit nicht
gegeben und die Gewdhrleistung erlischt. Lassen Sie den
defekten Haartrockner nur von qualifiziertem Fachpersonal
reparieren.

- Verwenden Sie das Gerdt niemals in der Néhe von
Wasser, insbesondere nicht in der Néhe von Waschbe-
cken, Badewannen oder éhnlichen Geféfien. Die Néhe
von Wasser stellt eine Gefahr dar, auch wenn das
Gerdt ausgeschaltet ist. Ziehen Sie daher nach jedem
Gebrauch den Netzstecker. Als zusatzlicher Schutz wird
lhnen die Installation einer Fehlerstrom-Schutzeinrich-
tung mit einem Bemessungsauslésestrom von nicht mehr
als 30 mA im Badezimmer-Stromkreis empfohlen.
Fragen Sie lhren Elektroinstallateur um Rat.
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/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

~ Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren und dariiber und
von Personen mit reduzierten physischen, sensorischen oder
mentalen F&higkeiten oder Mangel an Erfahrung und/oder
Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder beziig-
lich des sicheren Gebrauchs des Gerdtes unterwiesen wurden
und die daraus resultierenden Gefahren verstanden haben.

~ Kinder diirfen nicht mit dem Gerdt spielen.

~ Reinigung und Benutzer-Wartung dirfen nicht durch Kinder
durchgefiihrt werden, es sei denn, sie sind beaufsichtigt.

~ Legen Sie den Haartrockner niemals im eingeschalteten
Zustand ab und lassen Sie das eingeschaltete Gerdt niemals
unbeaufsichtigt.

~ Legen Sie den Haartrockner nie in die Néhe von War-
mequellen und schitzen Sie die Netzanschlussleitung vor
Beschadigungen.

~ Falls der Haartrockner heruntergefallen oder beschadigt
ist, dirfen Sie ihn nicht mehr in Betrieb nehmen. Lassen Sie
das Gerat von qualifiziertem Fachpersonal Gberprifen und
gegebenenfalls reparieren.

~ Decken Sie das Luftansauggitter wéhrend des Betriebs nicht
ab. Reinigen Sie es in regelmaBigen Abstanden.

~ Der Haartrockner erhitzt sich im Betrieb. Fassen Sie ihn im
hei3en Zustand nur am Griff an.

A ACHTUNG! SACHSCHADEN!

» Ziehen Sie das Netzkabel niemals weiter als bis zur roten
Markierung aus dem Gerdt heraus.

~ Ziehen Sie das Netzkabel immer bis zur roten Markierung
aus dem Gerdt heraus, wenn Sie das Gerdt benutzen.
Ansonsten kann es Gberhitzen!
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Bedienen

> Ziehen Sie vor jeder Benutzung das Netzkabel bis zu der roten Markierung
aus dem Gerét heraus!

Heiz- und Lifterstufen
1) Stecken Sie den Netzstecker in die Netzsteckdose.

2) Schalten Sie den Haartrockner mit dem Lifterstufen-Schalter @ ein.

Der Haartrockner ist mit zwei Funktionsschaltern ausgestattet. Mit diesen
kénnen Sie die Starke des Luftstroms (Lifterstufen-Schalter @) und die Heizstufe
(Heizstufen-Schalter @) separat wahlen:

Lifterstufe
0 Haartrockner ist aus

<. niedriger Luftstrom

+ starker Luftstrom

Heizstufe
‘ kalter Luftstrom
“ niedrige Heizstufe

) hohe Heizstufe

3) Nach dem Gebrauch schalten Sie das Gerét aus, indem Sie den Lifter-
stufen-Schalter @ auf ,0” stellen. Ziehen Sie danach den Stecker aus der
Steckdose.

4) Driicken Sie auf die Taste Kabeleinzug @, um das Kabel in das Gerit
einzuziehen.
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KiGhlstufe

Mit der Kaltluft-Taste @ ?.%E kénnen Sie bei jeder Lisfterstufen- und Heizstufenkom-
bination einen kalten Luftstrom erzeugen.

lonisierungsfunktion

Dieser Haartrockner ist mit einer lonisierungs-Funktion ausgestattet:

Durch das Trocknen der Haare mittels eines Haartrockners laden sich Haare
statisch auf und beginnen zu ,fliegen”.

Die lonisierungsfunktion sorgt dafiir, dass die statische Ladung der Haare neutra-
lisiert und aufgehoben wird. Das Haar wird weich, geschmeidig, glénzend und
leichter zu frisieren.

Beachten Sie jedoch, dass die lonisierungsfunktion nur ohne Aufséitze (Finger-
Diffusor @ / Konzentrator @) optimal funktioniert, da das Aufbringen der
lonen auf das Haar durch die Aufsétze gestdrt wird. Wenn Sie die lonisierungs-
funktion optimal auszunutzen wollen, verwenden Sie den Haartrockner daher
ohne Aufsétze.

Haare trocknen und stylen

46

B Zum schnellen Trocknen der Haare empfehlen wir zunéchst fisr kurze Zeit auf
eine hohe Lisfter- und Heizstufe zu schalten. Schalten Sie nach dem Antrock-
nen der Haare auf eine niedrigere Liifter- sowie Heizstufe herunter, um die
Frisur zu formen.

B Mit dem beiliegenden Konzentrator @ kdnnen Sie den Lufistrom gezielt zum
Stylen einsetzen. Setzen Sie den Konzentrator @ vorne auf den Haartrockner
auf, so dass er einrastet und fest sitzt.

B Wenn Sie lhre Haare besonders schonend trocknen méchten oder bei
sogenannten ,luftgetrockneten Dauerwellen”, verwenden Sie den Finger-Dif-
fusor @. Ziehen Sie hierzu gegebenenfalls erst den Konzentrator @ ab und
setzen Sie den Finger-Diffusor @ so auf, dass er einrastet und fest sitzt.

B Bevor Sie die Haare auskémmen, lassen Sie diese kurz abkihlen, damit die
Frisur in Form bleibt.

B Zum Auskihlen der Haare kénnen Sie die Kaltluft-Taste @ 3?:[42 oder die
Stufe § des Heizstufen-Schalters @ benutzen.
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Reinigen

STROMSCHLAGGEFAHR

> Bevor Sie das Gertit reinigen, ziehen Sie immer den Netzstecker aus der
Netzsteckdose.

> Sie dirfen das Gerét bei der Reinigung keinesfalls in Wasser oder andere
Flgssigkeiten tauchen!

> Bevor Sie den Haartrockner nach der Reinigung wieder benutzen, muss er
vollstéindig trocken sein.

/\ WARNUNG - VERLETZUNGSGEFAHR!

> Lassen Sie das Gerdt vor der Reinigung ausreichend abkihlen.

ACHTUNG - SACHSCHADEN!

> Benutzen Sie keine aggressiven Reinigungsmittel oder Lésemittel. Diese
kénnten die Oberfléche beschadigen.

Gehdéuse reinigen

B Verwenden Sie ein leicht mit milder Seifenlauge befeuchtetes Tuch, um das
Gehduse und die Aufséitze zu séubern.

B Trocknen Sie alles gut ab, bevor Sie das Gerét erneut verwenden.
Luftansauggitter reinigen

/\ WARNUNG - BRANDGEFAHR!

> Reinigen Sie in regelmafBigen Absténden das Luftansauggitter @ mit einer
weichen Birste.

1) Drehen Sie das Luftansauggitter € ein wenig gegen den Uhrzeigersinn, so
dass es sich vom Haartrockner abnehmen Iésst.

2) Reinigen Sie die Offnungen des Luftansauggitters @ mit einer weichen
Birste.

3) Stecken Sie das Luftansauggitter € wieder auf den Haartrockner, so dass
die Zungen am Luftansauggitter € in die Aussparungen am Gehduse des
Haartrockners greifen. Drehen Sie das Luftansauggitter € ein wenig im
Uhrzeigersinn, so dass es einrastet und fest am Gehduse sitzt.
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Aufbewahren

> Verpacken und transportieren Sie den Haartrockner erst, wenn er abge-
kihlt ist. Andernfalls kdnnten Sie andere Gegenstéinde beschédigen.
B Reinigen Sie den Haartrockner wie im Kapitel ,Reinigen” beschrieben.

B Ziehen Sie das Kabel durch Driicken auf die Taste Kabeleinzug @ ein.

B Bewahren Sie den Haartrockner an einem staubfreien und trockenen Ort auf.

Fehlfunktionen beseitigen

Sollte Thr Haartrockner nicht wie erwartet funktionieren, ziehen Sie den Netzste-
cker aus der Netzsteckdose und lassen Sie das Gerét einige Minuten abkihlen.
Das Gerdt ist mit einem Uberhitzungsschutz ausgestattet!

Sollte das Gerdt weiterhin nicht funktionieren, wenden Sie sich an die unter
LService” genannte Servicestelle.

Gerdat entsorgen
Werfen Sie das Gerat keinesfalls in den normalen Hausmill.
Dieses Produkt unterliegt der europdischen Richtlinie 2012/19/EU.

Entsorgen Sie das Gerdt iiber einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder iiber
Ihre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell geltenden
Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit lhrer Entsorgungseinrichtung in
Verbindung.

@
I Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer
Gemeinde- oder Stadiverwaltung.
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Garantie der KompernaB Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkts stehen lhnen gegen den Verkdufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon
gut auf. Dieser wird als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkis ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fir
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Geréit und der
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mé@ngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schaden
und Méngel missen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ab-
lauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerdt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als VerschleiBteile angesehen werden kénnen oder fiir Beschéidigungen
an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt
sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt beschédigt, nicht sachgeméf benutzt
oder gewartet wurde. Fir eine sachgemdfie Benutzung des Produkts sind alle

in der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgeméBer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

B Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer
(z. B. IAN 123456) als Nachweis fir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren Sie
zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifiigung des Kauf-
belegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann
er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift
Ubersenden.

EFIE Auf www lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
# | Produkivideos und Installationssoftware herunterladen.

O] Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite
e | (www.lidlservice.com) und kénnen mittels der Eingabe der Artikelnummer
— (IAN) 123456 lhre Bedienungsanleitung &ffnen.

Service

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich

Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 337885_2001 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

WWWw. komperndss.com
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com

Stanje informacija - Stanje informacija - Aktyantoct Ha uHdopmaumsta
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